ed sn ue à 4 os 


Cette 


| SCIAN... 1 


Vol. 29 n°37 


Une carte postale 
pour notre 


pays 


à lire en page 2 


Edmonton, semaine du 13 au 19 octobre 1995 


Action 
Éducation 
Femmes 


à lire en page 3 


Depuis 1 928, le seul hebdomadaire de langue française en Alberta 


12 pages 60€ 


Un commentaire de 
(ary 
Papillon 


à lire en page 7 


Un mot de 
Bouquineéte 
À Lunettes. 


à lire en page 8 


+ Une approche du «bas vers le haut»: 


OTTAWA (APF)— Le dossier 
de la formation de la main- 
d’oeuvre de la francophonie 
canadienne est d’une telle 
complexité qu’il faudra 
certainement des années avant 
de répondre aux besoins de 
la clientèle francophone. 
Non seulement le dossier est 
complexe, mais les francophones 
qui auraient besoin de formation 
| professionnelle, pour améliorer 
leur sort surle marché dutravail, 
partent souvent de très loin. 


Il suffit, pour s’en rendre 
compte, de lire le plan directeur 
de l’adaptation de la main- 
d'oeuvre de la francophonie 
canadienne, qui a été remis au 
ministre du Développement des 
ressources humaines, Lloyd 
Axworthy, par le Comité 
d'adaptation des ressources 
humaines de la francophonie 
canadienne. 

Ainsi, le taux d’analpha- 
bétisme est, dans plusieurs 
régions francophones, le double 


de la moyenne nationaleetatteint 
parfoisles 50 pour cent! A l’heure 
où l’économie mondiale se 
transforme en une économie 
de l’information et des 
communications, 53,3 pourcent 
des francophones ont une 
scolarité qui ne dépasse pas le 
secondaire. Or, la moitié des 
emplois créés en l’an 2000 


-exigeront plus de 17 ans de 


scolarité. 
Les femmes manquent de 
qualifications et sont 


majoritairement cantonnées (58 
pour cent) dans le travail de 
bureau, les services, la gestion 
et l’administration. 24 pour 
cent des femmes francophones 
comptent huit ans ou moins de 
scolarité. Pour leur faciliter un 
accès aux programmes de 
formation, on pense que le 
gouvernement devrait mettre 
sur pied un service complet de 
garde en français. 

De nombreux jeunes 
«décrochent» des écoles 
françaises pour poursuivre leurs 
études dans des écoles 
anglophones ou d’immersion, 
encroyant qu’ils y seront mieux 
servis. Ils sont sceptiques face 
aux initiatives gouvernementales 
dans le domaine de l’adaptation 
de la main-d’oeuvre. 

Lestravailleurs francophones 
évoluent la plupart du temps 
dans un milieu de travail 
anglophone, ce qui ne favorise 
par la formation en français. 


‘En outre, ces derniers constatent 


avec amertume que certains 
programmes de formation 


donnent de faux espoirs, 
- puisqu'ils n’ont aucun lienavec 


leurs aptitudes ou les possibilités 


_ réelles d'emploi. Lerapportcite, 


à titre d’exemple, la formation 
de 1 500 pêcheurs de Terre- 


.N euve au métier de charpentier, 
- alors que la construction est au 


point mort dans la province 
depuis plusieurs années. 


Courrier de deuxième classe 
Enregistrerient 1881 


IETE CANADIENNE 


[mn 
HE 251 


SC0 


10015349 
MICROFILM INC. 
déd RUE SAINT- 
MONTREAL P8 


Mis sur pied il y a deux ans 
à la suite du Sommet économique 
national organisé par la 
Fédération des communautés 
francophones et acadienne 
(FCFA) et le Conseil canadien 
de la coopération (CCC) au mois 
d’avril 1993, le Comité a étudié 
de fond en comble toute la 
question de la formation 
professionnelle pour la 
francophonie canadienne. 
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Lire simplement 


La Fédération canadienne 
pour l’alphabétisationen français 
a récemment procédé au 
lancement de quatre nouvelles 
publications à l’intention des 


alphabétiseurset des apprenants k 


Il s’agit de deux romans pour 
chez Claire est l’oeuvre de la 
‘Franco-Manitobaine Janice 


nouveaux lecteurs, du cahier 
spécial de la Fédération pour 


l’alphabétisation et d’un guide: 


d’application des techniques en 


écriture simple. . 


… Leroman Une fin de semaine 


Dubé qui situe l’action dans un 


petit village. L’autre roman, 


S UNE CARTE POSTALE 
) "POUR NOTRE PAYS 


Nos compatriotes du Québec prendront au le 30 octobre prochain une 
décision très importante pour l'avenir de la nation canadienne-française 
au Canada. C'est pourquoi l'Association canadienne-française de 
l'Alberta a entrepris au cours des dernières semaines une campagne 
de sensibilisation de la population albertaine et québécoise. Vous 
avez pu voir dans la dernière édition du FRANCO les publicités 
publiées dans Le Journal de Montréal, La Presse et Le Soleil de 
Québec. Au cours des prochaines semaines des publicités en anglais 
paraîtront dans les journaux de lAlberta. 


Vous trouverez dans votre exemplaire du Franco deux cartes postales 
que nous vous suggérons de faire parvenir à vos relations d'affaires, 
parents, ami-es du Québec. Nous sommes fermement convaincus 
que l'avenir du français au Canada ne peut être assuré que par la 
présence d’un Québec fort au sein du Canada. 


Si vous désirez obtenir d’autres cartes postales, n'hésitez pas 
à communiquer avec l’un de nos bureaux régionaux: 


Bonnyville 
Calgary 
Centralta 
Edmonton 

Fort McMurray . 
Jasper 
Saint-Paul 


826-5275 
571-4000 


961-3665 Hat 


Lethbridge 
Medicine. 


328-8506 
= 528-4419 


469-4401 < ‘: ©°* Plamoñdon: 798:3896 


791-7700 
852-5875 
645-4800 


Paix 


Rivière-la- 


837-2296 


Archives provinciales de l'Alberta à Edmonton, photo P 716. 
Maïs de Taber dans une fabrique de 


conserves en 1949. 


A NT 


es Archive 


lash nonvelles 


Rêves, a été écrit par la Franco- 


Ontarienne Ginette Gratton. 
Ecriresimplementestun guide, 
un outil pratique pour toute 


personne intéressée à rendre 
accessibles des documents écrits 
en utilisant des mots simples. 
(APF) 


La formation 
professionnelle 


Suite de la page 1 


Le plan directeur contient 
55 recommandations, une 
abondance de statistiques etune 
analyse de la situation socio- 
économique des principales 
régions francophones au pays. 
Première constatation: règle 
générale, les francophones ont 
souvent des emplois saisonniers 
et moins rémunérateurs. 
Deuxième constatation: un grand 
nombre d'emplois ontété perdus 
ces dernières années dans les 
secteurs-où les travailleurs 
francophones sont justement 
concentrés, c’est-à dire: les 
mines, le pétrole, les forêts, 
l’industrie manufacturière, les 

. pêches et maintenant la fonction 
| publique. 

Le document souligne que 
les francophones qui expriment 
. le plus de «vitalité» économique 

sont ceux «qui ont des niveaux 
supérieurs de scolarité» et un 


:" trâVait de lorigüe durée. Mais 


ces derniers demeurent toutefois 
. dans des régions urbaines, où 
.le taux d’assimilation est très 
‘élevé. A l'inverse dansies régions 
de souche, où Ile taux 
d’assimilation est relativement 
‘faible, le statut socio- 
économique des francophones 
:n’est guère enviable et ceux-ci 
dépendent de l’assurance- 
chômage. 

Le président du. Comité 


4 d'adaptation des ressources. 
‘ - Guy Matte. -" 


humaines de la francophonie 


canadienne, M. Guy Matte, pense : 


que le ministère du 
Développement des ressources 
humairies doit réconnaître les 
communautés francophones et 
acadiennes à titre de 
«communautés désignées». 
Concrètement, cela voudrait 
dire que les ministères à vocation 
économique tiendraient compte 
dans leur programmation de 
l’existence et des besoins des 
communautés francophones et 
acadiennes. On y tient d’autant 
plus que le gouvernement fédéral 
songe à déléguer des pouvoirs 
aux provinces en matière de 
formation professionnelle, alors 
que ces dernières ne se sont 
jamais empressées de respecter 
les droits des communautés 
francophones et acadiennes. 
Toute réforme de la sécurité 
sociale devrait donc tenircompte 
de la situation économique 
particulière des communautés 
francophones et acadiennes et 
de leurs attentes en matière de 
formation. 4 
Pour s’assurer que les 


programmes gouvernementaux 
pour le développement des 
ressources humaines 
correspondent aux besoins des 
communautés, on propose la 
création d’ici le mois de janvier 
d’un Conseil permanent 
francophone du développement 
économique et de la formation 
de la main-d'oeuvre de la 
francophonié canadienne. Le 
conseil serait formé de 
représentants de la francophonie 
et de fonctionnaires des 
ministères à vocation 
économique, chapeauté par le 
ministère du Développement 
des ressources humaines. 

Le plan directeur propose 
également la création d’un 
«Secrétariat national de 
formation et de leadership», qui 
ferait le lien entre toutes les 
agences gouvernementales, 
privées ouinstitutionnelles, qui 
font de la formation 
professionnelle. 

On recommande aussi que 
les fonds destinés aux 
communautés francophones 
soient acheminés selon le 
principe du guichet unique. «]1 
y a des sommes d’argent qui 
sont dépensées pour les 
communautés francophones et 
acadiennes à travers différents 
ministères, mais on ne sait pas 
exactement comment çaatterrit 
dans lescommunautés», explique 


On accuse les ‘provinces 
d’avoir détourné à d’autres fins 
des fonds fédéraux qui devaient 
servir au développement de la 
main-d’oeuvre francophone, 
malgré la signature d’ententes 
avec le gouvernement fédéral. 
Le Conseil permanent du 
développement économique 
surveillerait les sommes d’argent 
qui seraient consacrées au 
développement des 
communautés francophones. 

On tient beaucoup à ce que 
le gouvernement fédéral établisse 
des normes nationales pour tout 
ce qui touche la formation 
professionnelle et ne se 
désengage pas de ses 
responsabilités face au 
développement économique et 
à l’adaptation de la main- 
d’oeuvre de la francophonie 
canadienne. Cependant, insiste- 
t-on, c’est au niveau local et 
régional que les décisions 
devront se prendre. C'est ce 
que le Comité appelle une 
approche «du bas vers le haut». 


É Etude sur les besoins des jeunes Franco-albertaines: | : 


Action éducatio 


Menée auprès de 150 jeunes 
femmes de 15 à 24 ans, l'étude, 
commandée à Louise Dubé, 
consultante indépendante .et 
psychothérapeute de Calgary, 
a été financée par Patrimoine 


n femmes 
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dans le flou 


Canada. D’après Louise Joly, 
d'Action éducation femmes, 
AËF n'avait d’autre objectif 
que de « sensibiliser les gens» 
aux besoins constatés. Un 
communiqué d’AEF précise: 
«nous souhaitons collaborer avec 
les organismes et toute personne 
désireuses de s’engager dans 
des défis qui amélioreront la 
situation des jeunes femmes en 
Alberta». Certes. Mais au vu 


. des résultats de l’enquête, les 


besoins recensés restent très 
généraux, et les activités 
envisagées pour le moins vagues. 

Et d’abord, que dit-elle, cette 
enquête? On y apprend entre 
autres, en la parcourant, «que 
les besoins prioritaires des jeunes 


femmes se rapportent aux 
situations liées à l’argent, à la 
solitude et à la santé», que leurs 
projets de vie sont «de vivre en 
couple, d’avoir des enfants et 
de travailler», que leur estime 
de soi «bien qu’elle soit assez 
bonne, pourrait être d’avantage 
développée», etc. La plus 
intéressante constatation est peut- 
être que «parler français au 
travail ne constitue pas une 
priorité pour les répondantes». 

Parmi les «interventions 
souhaitées pour répondre à ces 
besoins» on peut lire que «les 
jeunes femmes aimeraient 
recevoir un soutien financier 
sous forme de bourse», qu’elles 
aimeraient «qu’on les aide à 


bien identifier leurs forces et 
leurs limites avant de s'engager 
dans la poursuite de leurs études 
ou d’un travail», etc. 

Après toutes ces généralités, 
le «plan d’action en trois volets» 
va sûrement proposer du concret. 
Ce n’est pas le cas. On comprend 
bien qu’AEF n’a pas pour 
mission de distribuer des bourses, 
et que pour le «volet argent», 
il ne fasse que des suggestions 
de collaboration et partenariat. 
Mais on continue d’enfoncer 
les portes ouvertes dans le 
« volet solitude» et surtout dans 
sa conclusion: «c’est par 
l’intermédiaire de leurs amis 
qu’ AFF pourra je mieux rejoindre 
les jeunes femmes pour les 


préoccupations reliées à ce 
volet». Evidemment, avoir des 
amis est le meilleur moyen 
d'éviter la solitude. CQFD. 
Enfin, le dernier volet, consacré 


à la santé, ne dissipe pas le 


flou: «nous croyons que ce sont 
les activités de prévention et 
de promotion de la santé qui 
pourraient le mieux répondre 
aux besoins exprimés par les 


jeunes femmes dans ces 
domaines». 
Signalons aussi que les 


résultats de cette étude sont, 
d’après AEF, «similaires à ceux 
identifiés par l’étude du comité 
Programmation femmes du 
CECA» au début de l’année. 

Matthieu Massip 


* Référendum: 


M. Chrétien a profité de sa 
participation à l’ouverture 
officielle du campus permanent 
du premier collège francophone 
en Ontario, le collège Boréal, 
pour rappeler la présence «du 
million de francophones hors 
Québec». Il s’est d’ailleurs dit 
convaincu que les Québécois 
de sa circonscription de Saint- 
Maurice «ne laisseront pas 
tomber» les francophones de 
l’extérieur du Québec lors du 
référendum le 30 octobre. 


les francophones 
. à parler aux Québécois 


De son propre aveu, c’est 
parce qu’on ne parlait pas des 
francophones de l’extérieur du 
Québec dans le débat référen- 
daire, qu’il a choisi de rappeler 
l'importance de la francophonie 
au Canada: «Divisés, on n'ira 


pas très loin. Je ne suis pas prêt: 


à laisser tomber un million de 
fran-cophones. Ils ont beaucoup 
plus de mérite que nous, les 
Québécois» aestiméM. Chrétien 
lors d’un bref point de presse. 

Selon lui, les Québécois nient 


Chrétien invite les Franc 
d’ici le 30 octobre pour par 


Pacifique». 


souvent l’existence de la 
francophonie hors des frontières 
du Québec, d’où son appel aux 
francophones à communiquer 
avec des amis québécois d’ici 
la tenue du référendum: «Si un 
million de francophones hors 
. Québec appelaient deux millions 
de Québécois, on ferait beaucou 
de progrès». - 
Lors de son discours, M. 
Chrétien a louangé à quelques 
reprises latenacité des minorités 
francophones: «Ceux qui ont 


o-Ontarien 
ler aux 


démontré avec le plus de vigueur 
la force de caractère nécessaire 
pour s’épanouir ont été les 
francophones hors Québec et 
les francophones de l'Ontario», 
a dit le premier ministre: «Vous 
avez été un flambeau de 
détermination et de persévérance 
et aujourd’hui, vous en récoltez 
les fruits». 

Il a qualifié l’ouverture 
officielle du campus permanent 
de la Cité collégiale de «moment 
histo-rique» et a affirmé que 


ens à. prendre «quelques minutes, 
uébécois:et leur dire «que la famille 


Chrétien invite 


avant le 30 octobre 


depuis l’adoption du Règlement 
17 en Ontario (qui interdisait 
l’enseignement du français en 
Ontario au début du siècle), les 
francophones avaient fait des 
progrès «que trop de gens 
oublient». Il a rappelé que la 
Constitution reconnaissait le 
droit «à tout jamais aux 
francophones hors Québec» 
d’avoir des écoles de langue 
française. 


CARR & COMPAGNIE 


Elles sont.sur Internet - 
Au rythme où vont les choses, 
il faudra bientôt se demander 
qui n’a pas une adresse 
électronique ou un site Web 
sur le réseau Internet. 

_.: Le ministère fédéral des 
Finances a décidé d’ouvrir un 


nouveau site Web sur Internet 
sur les Obligations d'épargne 
du Canada. 

Depuis le 2 octobre, il est 
possible d’obtenir tous les 
renseignements sur la nouvelle 


émission sur-le. site: http:// . 


www.bank-banque-canada.ca/ 


esb-oeë. Pour obtenir davantage 


de renseignements, ceux qui 
sont branchés sur Internet 
peuvent aussi envoyer un 
messageélectronique à la Banque 


du Canada à csb@bank- . 


banque-canada.ca. 
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Pour assurer letransfert de vos biens selon vos désirs et réduire vos 
frais légaux et vos impôts, vous avez besoin d'un testament. Pour 
” recevoir gratuitement une copie denos NOTES CONCERNANT LA 
PRÉPARATION D'UNTESTAMENT, veuillez communiquer avec. 


Laurent P. Carr, c.r. 


Téléphone: (403) 425-5959 « Télécopieur: (403) 423-4728 
519 Oxford Tower + 10235 - 101 Rue + Edmonton, Alberta, Canada + TSJ 3G1 
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Éditorial 


Portrait de famille 


Choisir de vivre en français en Alberta, c’est un peu comme accepter 
de faire partie d’une famille aux proportions restreintes. Comme dans 
toute famille qui se respecte, les frères et soeurs se jalousent, il y a toujours 
un beau-frère qui nous tombe sur les nerfs, et on accuse toujours les 
parents de tous les maux de la terre. 

Chaque année, de novembre à septembre, discussions, disputes et 
négociations se déroulent entre l’ACFA provinciale et les multiples 
régionales. Parfois constructifs, souvent critiques, ces échanges ont lieu 
pour permettre à tout le monde de poursuivre les mêmes buts et d'explorer 
les façons d’y parvenir, puisque le mandat de tout ce beau monde est 
d’assurer le maintien et l’épanouissement de nos communautés francophones. 

Et une fois par année, lors du Rond-Point d’octobre, c’est la grande 
réunion familiale. Une occasion rêvée de poser des questions, remettre 
en cause les façons de faire, décider de l’orientation future de l’association. 
C’est à ce moment précis qu’il est primordial de participer aux débats, 
de les alimenter, de régler les désaccords, ou du moins les exprimer 
clairement. L’ACFA provinciale n’est pas parfaite, certaines de ses 
actions sont controversées, quelques-unes de ses positions sont boiteuses. 
Mais se plaindre tout au long de l’année, ça ne donne pas de résultats 
concrets. C’est lors de l’assemblée annuelle que la situation peut être 
corrigée. Parce que l’ACFA appartient à tous ses membres. Ce sont 
eux qui ont le dernier mot. Depuis des années, on entend beaucoup de 
monde se plaindre que l’association fait trop de travail politique et pas 
assez de développement communautaire; si les membres ne sont pas 
d’accord, ils n’ont qu’eux-mêmes à blâmer. Le choix des orientations leur 
appartient. Participer aux décisions, ce n’est pas seulement un privilège 
et un droit, c’est aussi une responsabilité. 

Dans tout fonctionnement démocratique qui se respecte, c’est aux 
membres que revient le droit d’élire un conseil d'administration. Ce 
dernier représente la base et s’assure que les décisions prises lors de 
l'assemblée annuelle seront mises en application au cours de son mandat. 
C’est au conseil d'administration que revient la tâche d’encadrer les 
employés de façon à se conformer aux directives adoptées lors de l’assemblée 
annuelle. 

Voilà pourquoi il est essentiel de participer au Rond-Point. Se révolter 
en décembre contre une décision prise lors du Rond-Point en octobre, c’est 
de l’énergie gaspillée. 

En cette époque de compressions budgétaires et de transformation des 
structures gouvernementales, alors qu’une entente Canada-communauté 
est en action (qui sait s’il y en aura une autre), c’est le moment de faire 
le point. Il faut planifier à plus long terme, développer des stratégies afin 
d’assurer notre «vitalité». Ce n’est pas parce que nous avons obtenu la 
gestion scolaire qu’il faut s’asseoir sur nos lauriers. La survie des francophones 
dans l’Ouest est loin d’être assurée. Comme l’exprime à merveille le 
dicton populaire: une chaîne est aussi forte que son maillo ible. 
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NDLR Cette lettre, en provenance de l’école 
Voyageur de Medley, estadressée à Jacques 
Parizeau, premier ministre du Québec. 


Monsieur, 


En tant que citoyens et citoyennes CANADIENS (NES) dont la plupart 
sont originaires du Québec, nous tenons a vous faire part de notre opinion. 

Nous, des francophones qui vivons en Alberta, sommes choqués par votre 
attitude envers les autres provinces du Canada. Nous nous battons pour 
conserver notre langue vivante. Nous avons des écoles francophones, des 
activités culturelles entre francophones et la fête des francophones de 
l'Alberta pour nous réunir. Malgré tout ça, vous semblez nous ignorer. 

Avec votre attitude, plusieurs anglophones nous étiquettent négativement. 
Ils nous disent qui si nous ne sommes pas contents de retourner au Québec. 
Il serait très déplorable d’avoir à laisser toutes nos merveilleuses réalisations 
pour votre idéal. Nous joignons notre voix à celle de tous les francophones 
hors Québec, particulièrement de l’ Alberta, pour ne nommer que ces quelques 
communautés: Medley, Grand Centre, Bonnyville, Beaumont, Saint-Paul, 
Legal, St-Isidore, Calgary, Edmonton, St-Albert, La la Biche, Plamondon, 
LaCorey, etc...pour réitérer notre profond désaccord envers vos idées 
souverainistes. 

Finalement, nous ne sommes pas «LE CANADA ANGLAIS», mais bien 
une des provinces de l’Ouest qui compte une grande proportion de vrais 
francophones qui luttent pour leur survie. Nous vous invitons donc fortement 
à nous respecter et à modifier vos propos et idéalement vos idées. 

En espérant que vous tiendrez compte de notre opinion, veuillez agréer, 
monsieur Parizeau, nos meilleures salutations. 


Les élèves de 10° année de l’école Voyageur de Medley. 


Depuis 1928, le seul hebdomadaire de langue française en Alberta 
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_e Semaine nationale de la Science et de la technologie 


endant une semai 


DU 13 AU 22 OCTOBRE 1995 


EDMONTON —- La science sort des laboratoires pour envahir 


les rues du 13 au 22 octobre, lors de la semaine nationale des 
sciences et de la technologie (SNST). Plus de 2000 manifestations L À $ EMA Ï N E N AT! O N AL E D Ë $ 
à travers tout le pays inviteront tous les Canadiens à réfléchir 


sur l'incidence des nouvelles technologies sur leur mode de vie. $ CI ENC ES ET DE L À TECHNO LOGIE 


Initiée par Industrie Canada, la semaine se veut un moyen de 
promotion, de communication, tout ‘’en offrant des possibilités 
de participation’””. Si elle s’adresse en priorité aux jeunes, en 
visant explicitement à les encourager à poursuivre leurs études, 
la SNST entend aussi ‘’faciliter des liaisons directes avec des 
partenaires industriels et promouvoir ainsi la création d’un lien 
entre, d’une part, la SNST et, d’autre part, le développement 
économique””. Mais le terme science est à prendre au sens large 
puisque les activités vont de l’analyse de minéraux à la création 
d’extra-terrestres en passant par des soirées de films de science- 
fiction. 

L’ Alberta n’est pas à latraîne pour ce qui est des événements. 
Qu'on en juge par ce survol des principales activités proposées 
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LA SEMAINE NATIONALE DES SCIENCES ET DE LA TECHNOLOGIE RÉSULTE DE L’EFFORT CONCERTÉ DU 
GOUVERNEMENT DU CANADA, DES GOUVERNEMENTS PROVINCIAUX ET TERRITORIAUX. 

nu CONJOINTEMENT AVEC LE SECTEUR PRIVÉ, LES SOCIÈTES SCIENTIFIQUES ET DE GÉNIE, 

Une réserve cependant: le programme des événements LES ÉTABLISSEMENTS D'ENSEIGNEMENT ET LES CENTRES SCIENTIFIQUES. 


provinciaux, disponible seulement en. anglais, laisse supposer, 
que les manifestations se dérouleront en anglais uniqüement, 
même si la SNST est organisée par un ministère fédéral. 


DES PEUPLES | | | +] Industrie Canada industry Canada Canada 
DUTIERS MONDE 


NOUS SAVONS QUE C'EST IMPORTANT POUR VOUS DE CONNAÎTRE LES 
DERNIÈRES NOUVELLES. C'EST TOUT AUSSI! IMPORTANT POUR NOUS DE 
VOUS LIVRER, EN DÉTAILS ET SANS DÉLAI, TOUTE L'INFORMATION SUR LES 


ÉVÉNEMENTS QUI VOUS TOUCHENT DE PRÈS. 


{ 
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2 iournée Les jeunes 


LEGAL—Les gens de Centralta 


ont eu beaucoup de plaisir lors En ” | , , 
de cette quatrième journée OI NN = a Ir ans "; a Soclété 
familiale qui s’est tenue le 10 : 


septembre dernier. Plus de 80 
personnes de tout âges s’étaient 
donné rendez-vous au parc 
Citadel de Legal pour socialiser 
en français. Hamburgers et maïs 
étaient au menu et tous se sont : 
régalés. Les animatrices du camp 
Franco-fun de Saint-Albert ont 
assuré le divertissement des tout- : 
petits. Cette journée esttoujours 
un succès et, cette année, même 
le soleil était de la partie. Madame 
Margo Laberge, agente de 
développement de la régionale, 
était très heureuse de latournure 
des événements: «On ne 
s’attendait pas à voir autant de 
monde. Plusieurs étaient à 
travailler dans les champs. Ce 
quiétait plaisant, c’était de voir 
plusieurs visages nouveaux.» 


LEGAL — Le Mouvement des femmes chrétiennes a tenu son 
congrès annuel à Legal, le samedi 23 septembre dernier. Une 
soixantaine de femmes du diocèse de Saint-Paul, qui comprend 
les paroisses de Morinville, Legal, St-Paul, St-VincentetBonnyville, 
se sont réunies pour le lancement du programme d’action de 
l’année. «Les jeunes dans la société», tel est le thème principal 
dont on a discuté en équipes, et les femmes ont partagé leur 
créativité en présentant des chansons sur ce thème. 

Cette rencontre a aussi été mise à à profit pour dévoiler la 
nouvelle banière du MFC. La journée s’est terminée par une 
messe à l’église St-Émile avec l’abbé Simard, aumônier du 
Il est vrai qu’on dit souvent MEFC, le père Matt Lugowski de Legal et l’abbé Houde, un 
que c’est tout le temps le même visiteur du Québec qui a été prêtre dans le diocèse il y a 26 ans. 


monde quiparticipeaux activités se joindre au petit groupe des tout cas, l’ACFA planifie Toutes les femmes ont eu beaucoup de plaisir et ont surtout 
francophones. Mais cette fois, habitués. Espérons qu’ils plusieurs activités où ily aura apprécié la fraternité qui règne entre les femmes au sein du 
plusieurs familles sont venues continueront à participer. En  duplaisirpourtoute la famille. MFC. 


Le lundi 16 octobre . 
à h don de la RC en Ali, 
ne manquez pas || MAISON 


en reprise : >: : 
«Chalifoux achète plus,  saint- 
à 23h00 Julie Pagé, les journalistes Lyne- Françoise Pelletier et Pierre dépotoir! … Sa femme s'imagine 


Michaud vous présentent tout l'essentiel des activités du 1 s 
Rond-Point 1995. | qu'on a des égouts à ciel ouvert dans 


notre sous-sol. … Le grand cloaque 
romain, qu'elle appelle notre 
maison!» S'il-vous-plaît, téléphonez à 
Lucien 438-7303. Aucune offre 
raisonnable ne sera refusée. 


Suivez en direct le déroulement des élections Une autre production de: 
municipales et des élections des Conseils 
scolaires francophones en compagnie de 


Julie Pagé et des journalistes L') QE T1) AC 
Georges Chartrand 2 à U H@) 21 A Re 


et Daniel Morneau 


BI ES 
Suzanne Piquette + mT Pstimotee 
438.7 Heciiaqa Cansdle: 


COUAITTEN EDS 


OUT s@ù oz Rae 

Télévision 

POUR FAI _—_ 

VRON MONDE SRC ((@) Alberta e 45) SRC arcs a | AIS ER h 


be Cansds + Poe 
MILLUIORK 


Cor dr V7 Albera MEANS 


«quelque part entre 6h et 9h» C 
avec Jean-François Porlier Alberta 


OUR DR PIRE ESS RER ETES 


e Commentaire. 


Les misérables 


Quand le gouvernement 
ontarien, comme celui de 
l'Alberta, a décidé de punir 
l’ensemble des assistés, les 
ministres responsables ne se 
sont pas attendus à une révolte 
massive de la part des laissés- 
pour-compte. Selon eux, nous 
sommes menés par l’ensemble 
des syndicats, les multitudes 
d’associations et, pour finir, le 
syndicat des assistés sociaux. 
Pourquoi? Parce que, bien que 
‘ le Canada soit à la fine pointe 
de latechnologie, de nombreux 
citoyens sont obligés de faire 
appel aux âmes charitables pour 
un morceau de pain. 

Réduire de moitié la maigre 
pitance accordée aux crève-la- 
faim les humilie. Peut-être que 
les leaders politiques de cette 
province les considèrent tous 
comme des mésadaptés 
réfractaires qui ne peuvent 
survivre qu’en s’accrochant au 
porte-monnaie des contribuables. 

Je ne crois pas qu’un ministre 
de ce gouvernement verrait d’un 
bon oeil qu’un de ses fils ne 
perçoive mensuellement que 

315$sous prétexte qu’il est 
célibataire et apte à se trouver 
un boulot. Il fut un temps où 
les assistés sociaux étaient pour 
la plupart des analphabètes vivant 
en marge du système. Mais ces 
temps sont révolus et la mise à 
pied des employés cadres du 
gouvernement, dans les hôpitaux, 
bref dans l’ensemble des secteurs 
public et privé gonfle lenombre 
d’assistés sociaux instruits. 

On assiste actuellement au 
gaspillage éhonté des ressources 
humaines en remplaçant les êtres 
humains par des machines afin 
de pouvoir économiser plus. 
Entre-temps, les multinationales 
sont exemptes de taxes, des 
sommes colossales sontinvesties 
dans l’envoi et l’entretien des 


troupes canadiennes dans tous | 


les recoins des continents pour 


maintenir la paix ou restaurer 


la démocratie pendant que dans 
notre univers immédiat, des 
femmes et des enfants vivent 
dans la misère la plus abjecte. 

Diviser la société en deux 
groupes distincts, les nantis d’un 
côté et, de l’autre, les miséreux, 
est l’antithèse même de la 


démocratie puisque la structure 
sociale et politique d’une société 
s’identifie à sa structure 
économique. Nous condamnons 
énergiquement les systèmes de 
caste des autres peurles pendant 
que nos leaders politiques sont 


par GARY PAPILLON 


en train d’ériger un tel château 
fort dans notre cour. 
L’immense dette nationale 
et le déficit budgétaire des 
provinces sont une réalité. 
Réévaluer nos priorités afin de 
parvenir à un système plus 
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équitable et plus juste n’est pas 
chose facile. Que les affamés 
en Soient les victimes n’est pas 
excusable, alors que nos 
dirigeants se paient des dîners 
à 150 $ le couvert et que cette 
même somme aurait pu nourrir 
une famille pendant au moins 
deux semaines. 
Onatellementpris pour acquis 
tous ces luxes quotidiens qu’il 


est impossible d’imaginer la 
vie courante sans tous ces 
gadgets. Mais lorsque la survie 
d’une minorité est mise dans la 
balance pour justifier les actes 
d’une autre minorité et que la 
grande majorité, indifférente, 
assiste au démembrement de 
toute un système socio- 
économique, l’anarchie n’est 
pas loin. 


MOI, je me fais servir en français 


= 


Chefs de zone 
recensement 


Statistique Canada 
Lethbridge, Medicine Hat et Fort McMurray (Aïberta) 


Les personnes choisies seront appelées à travailler à un rythme rapide dans 


un contexte d'échéances serrées pour toute la période du Recensement du À 
Canada de 1996. Ces postes temporaires débuteront le 27 novembre 1995 À 


et se termineront en juillet 1996. 


Ces mandats intenses et exigeants vous obligeront à déployer toutes vos 
compétences en gestion. Vous serez responsable du travail d'environ 


15 superviseurs ainsique d'une équipe temporaire d'au moins 200 personnes } 


réparties dans toutes les régions. Vous passerez beaucoup de temps hors 
de votre bureau à superviser les activités sur le terrain, ce qui vous amènera 
à effectuer des voyages de plus d'une journée partout dans la province. En 
outre, vous devez être prête ou prêt à travailler le soir ou les fins desemaine. 
Vous toucherez un salaire variant entre 35 616 $ et 40 123 $ sur une base 
annuelle. 


Nous recherchons également des chefs de zone de recensement pour le 
dénombrement des premières nations. Une préférence sera accordée aux 


candidates et candidats connaissant bien la culture et la structure À 


organisationnelle des premières nations. 


” Pour accéder à ce poste, vous devez posséder au moins quatre années 


d'expérience en gestion ainsi qu'un diplôme d'études secondaires ou une 
équivalence approuvée par la CFP. Les candidates et candidats verront. 
leurs compétences évaluées en recrutement et formation d'employés, en 
analyse de rapports d'information administrative ainsi qu'en supervision et 
direction de personnel. Un permis de conduire valide et le libre accès à un 
véhicule automobile sont exigés. 


La compétence dans l'utilisation de la langue anglaise est essentielle pour À] 


ces postes. Un résultat satisfaisant à l'Examen de sélection d'agents au 
niveau d'entrée de la Commission de’ la fonction publique est aussi exigé. 
Des dispositions seront prises pour cet examen. 


Une vérification approfondie de la fiabilité sera effectuée avant la 
nomination. 


Pour postuler, veuillez acheminer votre demande d'emploi ou curriculum 
vitæ d'ici le 20 octobre 1995 (le cachet de la poste en faisant foi), en 
indiquant le numéro de référence S-95-61-R-36485(xxx), à la Commission 
de la fonction publique du Canada, Place du Canada, 9700, avenue Jasper, 
bureau 830, Edmonton (Alberta) T5j 4G3. 


Ces postes sont offerts dans les villes mentionnées ci-dessus; veuillez 
indiquer votre préférence quant à l'endroit. Nous remercions tous ceux et 
celles qui soumettent leur candidature; nous ne communiquerons qu'avec 
les personnes choisies pour la prochaine étape. 


La préférence ira aux citoyennes canadiennes et citoyens canadiens. 


Nous souscrivons au principe de l‘équité en matière d'emploi. 
This information is available in English. 


Et E Commission de le fonction pubiique 
nada 


Public Service Commission 
duCa of Canada 


© L'Aîie du Ten ps 
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HORIZON®. 
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Discours 
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Pour une gestion 
scolaire 
dynamique et 
responsable 
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du Centre nord #4 


: |" apporte: 


DT Un engagement profond à la communauté 
MT Une voste expérience en éducation 
DT Yne confiance dans lo jeunesse 


[le 16 octobre 


# 202, 8925-82 qve T6C 072 Tél: 466-5460 


À la mi-Lemps de la journée... 
_des chansons, de la musique 

| qu'on «a choisies pour vous. 

Un petit bonheur à ne pas oublier: 


Du fundi au vendredi de 12h10 à 13h 


Danièle Perir 
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_+ Livres 


EDMONTON — Les enfants 
des écoles primaires de l’ Alberta 
vont avoir la visite, dans les 
semaines qui viennent, d’un drôle 
de personnage, clownette à 
lunettes amoureuse des livres: 
Bouquinette. Faisant partager 
son goût pour la lecture aux 
enfants avec leurs propres mots, 
elle leur raconte le livre, ceux 
qui le font, et le plaisir qu’on 
peut tirer de la lecture. Chantal 
Bock, alias Bouquinette A 
Lunettes,ex-prof etcomédienne 
raconte: «Après une tournée 
avec l’UniThéâtre et un atelier 
sur les clowns, j’ai créé mon 
personnage, au début de 
l’année». Chantal devient alors 
Bouquinette dans le cadre d’une 
mission de développement de 
la lecture, tant en classe 
d'immersion qu’en classe de 
français. 

L'approche est très tactile. 
Bouquinette, devant lesenfants, 
commence par manipuler les 
livres, tourner leurs pages, les 
sentir. «Je leur montrecomment 
ça marche», explique t-elle. 
Avant d’aborder le contenu, il 
faut rendre le contenant agréable 


AII6, c’est moi, ton amie Bouquinette A. Lunettes! 

Viens me voir dans ton costume de fantôme ou de marionnette, 
d’effrayant vampire ou de danseuse à claquette! 

À la sorcière on fera des entourloupettes. 

Viens écouter mes histoires de hiboux, de chouettes. 

“Au son d’une musique à te faire dresser les couettes! 

Je dois m’en aller, je suis en retard...saperlipopette! 

«Dis-moi, dis-moi Bouquinette où tu sera, à quel endroit?» 

Je serai à la librairie Le Carrefour, abracadabra! 

«Dis-moi, dis-moi Bouquinette, quand dois-je être là?» 


Le samedi 28 octobre, n’oublie surtout pas. 


À treize heures ça commencera, à quinze heures ça se termineral:# 


Amène tes amis, ta maman et ton papa. 
«Dis-moi, dis-moi Bouquinette, pourquoi, pourquoi?» 
Parce que c’est l'HALLOWEEN, voilà, voilà! 


etattirant. Puiselle raconte une 
histoire, parce que rêver, c’est 
le plus important. Elle fait jouer 
les rôles de l’auteur, de l’éditeur 
ou de l’imprimeur aux enfants. 
Bouquinette petit à petit s’intègre 
à la classe et devientune copine. 

«Mon expérience de prof me 
sert autant que celle de 
comédienne et de maman, confie 
Chantal. Mais le personnage 
me permet d’être plus accessible 
qu’un professeur. Bouquinette 
est au milieu de laclasse, parfois 
assise par terre entourée 
d’enfants; ça me permet de 


toucher tous les âges, jusqu'aux 
plus jeunes. Même à 3, 4 ans ils 
sont interessés et parfois ne 
veulent plus me lâcher». Parfois, 
et c’est aussi le but recherché, 
les parents suivent. Lors de foires 
aux livres et après une visite de 
Bouquinette dans les classes, 
des adultes, d'habitude peu attirés 
par les livres, retrouvent une 
curiosité d’enfant. 

En attendant, Bouquinette a 
un emploi du temps chargé, 
puisqu'elle visitera des classes 
de la région de Rivière-la-Paix 
vers la mi-novembre, envisage 


des animations à la librairie Le 
Carrefour à Edmonton lors des 
fêtes d'Halloween et de Noël, 
une chronique à Radio-Canada 


et une collaboration dans Le 


Bouquinette 


Franco. Lesenfants eux, peuvent 
garder un oeil sur la porte de 
leur classe. Bouquinette est 
tellement imprévisible! Elle peut 
surgirà nimporte quel moment. 


Votez SEAN 


Le lundi 16 octobre, des centaines de milliers de citoyens albertains vont se |. 
rendre aux urnes pour se choisir des maires, des conseillers municipaux et JE 
| des conseillers scolaires. : 


L'équipe des journalistes de CHFA, la radio de Radio-Canada, suit de près, 
pour vous, les résultats du vote et les réactions qu'ils suscitent. 


Pour être bien informés, suivez les rendez-vous auxquels vous convie le f: 
Service de l'information de CHFA: 


* Lundi, tout au long de la soirée, des bulletins spéciaux vous 
communiqueront les détails des résultats du vote. 


+ Mardi, à 7h30, Denis-Martin Chabot et ses collègues de la salle des 
nouvelles vont vous résumer les principaux résultats des élections 
et vous rendre compte des réactions, dans le cadre d'une émission 
spéciale. 

« D’autres commentaires et analyses vous-seront présentés à à l'émission 

Le Quotidien, mardi, à 17h00. 


CHFA 


EURE SRC 4 «2. 


pour la section 
… $lectorale.4....1b  . 


Votez pour l'expérience 

- 17 ans en qualité de gestionnaire 
municipal; 

- Actif dans la communauté en tant 
qu'entraîneur de soccer,bénévole 
pour le Canadian Progress Club et 
président de la Irish Society. 


Votez pour le programme 

- Création d'emploi par l'entremise 
d'appui aux PME, développement 
économique; 

- Séparation des politiques ‘et de 
l'administration; 

- Pnrioation à long terme pour la 
ville; 

- Appui aux ligues communautaires, 
aux arts et à la culture, aux sports 
et aux loisirs. 

Partisan d’une ville d'Edmonton forte et en 


pleine évolution 


Pour plus d’information ou pour devenir 


bénévole, composer le: 944-5279 


CHFA 
Alberta 


SRC io 
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Comment oIT-0n «SOCCER» 
en FRANÇAIS?  * 


La question C’est une belle performance 
. AS Fi est d’aëtuali sque pour la ire, l’équi û 
Horn Canada MAR | nneus dieu ces ce Guen 


équipe francephone de soccer classées qu’elle à l’issue du 
remporte un tfôphée. En effet, «Round Robin». Les Bleus ont 
l’équipe du 


Configuration requise: IBM 386dx ou plus puissant; 25 
Mhz ou plus rapide 
Windows 3.1;4 Mo de mémoire 
vive; moniteur 
Carte de type SVGA 


Technicienne ou technicien 


en biochimie 


Centre de recherches pour la défense Suffield 
Suffield (Alberta) Réf. : S-95-61-R-36483(W8F) : :-: 


Synopsis du logiciel: Regroupe plus de 2 000 images et 
photos détaillant l’histoire sociale 
du Canada. 


Une ardente défenseure de la franco- 
phonie n’est plus... 

Soeur Flore Houde, s.a.s.v., née 
à Laurierville, Québec le 26 mai 
1906 est décédée le 13 septembre 
1995 à Nicolet, Québec. 

Malgré une santé précaire (raison 
de son émigration dans un climat 
plus salubre dans l’Ouest canadien), 
Soeur Flore compléta ses études 
dans l'Ouest jusqu’à l’obtention 
d’une Maîtrise en Éducation de 
l'Université de l’Alberta tout en 
étant titulaire de classes multiples. 

Elle fut professeure surtout au 
secondaire en Alberta et en 
Saskatchewan et cela pendant une 
bonne quinzaine d’années. Elle 
n’épargna ni temps ni fatigue quand 
il s’agissait de défendre les droits 
des Canadiens français dans notre 
coin du pays. Ardente au travail, 
elle a pendant de nombreuses années 
ajouté à sa tâche d’enseignante la 
direction de l’école. Ici, j'ajoute 
un éloquent témoignage d’une 
compagne: “Soeur Flore était une 
excellente professeure qui savait 
intéresser filles et garçons. Elle 
avait le dévouement, la patience et 
le talent particulier de faire réussir 
même les élèves qui éprouvaient 
des difficultés d’apprentissage.” 

Flore a su trouver l'énergie et 
le temps d’aider à la correction des 
examens de français de |’ A.E.B.A. 
(Association des Éducateurs 
Bilingues de l’ Alberta) en plus de 
rendre de nombreux services de 
secrétariat à Monsieur Maurice 
Lavallée, secrétaire de l’A.C.F.A. 

Femme soucieuse de culture, 
elle fut secrétaire pour l’Alpec à 
Edmonton et pour l’Association 
des Femmes Canadiennes françaises. 
En tout temps elle sut seconder 
tout effort des nôtres pour la 
conservation de leur langue et de 
leurs droits en épaulant les efforts 
de FA.C.F.A. 

Femme accomplie, aucune tâche 
si humble soit-elle ne la laissait 
indifférente. Elle sut mettre ses 
nombreux talents au service de sa 
famille religieuse en tant 
qu’archiviste, nécrologue, secrétaire 
etmêmesacristine. Elle ne se faisait 
pas prier pour aider ses compagnes 
religieuses et “se tenait toujours à 
l'affût des possibilités de promouvoir 
leurs compétences.” 

Nous gardons de toi, chère Flore, 
commeunprécieux trésor le souvenir 
d’une compagne qui a su gagner à 
la fois notre admiration et notre 
amitié. Repose dans la paix! La 
semence que tu as mise en terre si 
abondamment pour la promotion 
de la foi et de la culture a déjà pris 
racine et est en train de produire 
des fruits au centuple. Merci, Flore. 


Ce logiciel est une co-production de l’ONF, du Musée 
canadien des civilisations et du Réseau canadien d’information 
sur le patrimoine. 

L'installation du CD se fait très facilement et le livret 
accompagnant le produit explique fort bien son fonctionnement. 
La navigation se fait aisémentet n° importe qui peut apprendre 
à utiliser ce logiciel en moins de 10 minutes. La recherche 
peut se faire par mot clé, par index ou par volume. Chaque 
image est accompagnée d’une bibliographie faisant référence 
à d’autres articles traitant du même sujet. Cet élément est 
très pratique pour ceux et celles qui veulent poursuivre 
leurs recherches dans d’autres documents, livres ou revues. 

Je me suis amusé à faire des recherches sur le volume 
intitulé Gaz et pétrole dans l’Ouest de 1900 à 1980. II y 
a 30 images accompagnées de texte détaillant l’historique 
du pétrole chez nous. On y mentionne entre autres Fort 
McMurray et Athabasca. De là, j’ai fait une recherche sur 
le mot clé «Athabasca» pour y dénicher un article parlant 
d’une femme traiteur qui y a vécu dans les années 1910. 

La plupart des articles couvrent les années 1700 à 1950 
mais, selon le sujet, on peut retrouver des événements plus 
anciens. Les photos sont tirées de plusieurs archives; la 
plupart sont évidemment en noir et blanc mais la reproduction 
à l’écran est excellente, même lorsqu'on l’agrandit. 

Disponible au Carrefour au prix de 96$, ce logiciel 
a surtout été conçu en fonction des institutions et écoles 
pouvant se permettre cet achat. Cependant, les articles de 
références sur le Canada, écrits en français, sont si rares que 
ce produit vaut tout de même le prix. 


En plus d'effectuer des essais et des expériences tel que demandé, vous 
utiliserez vos connaissances des techniques de base en biochimie, en 
immunologie et en microbiologie pour apprendre et appliquer de nouveaux | 
procédés de laboratoire. Vous aurez la responsabilité d'enregistrer les 
données et de préparer les rapports provisoires touchant la méthodologie 
et les résultats. Selon vos titres et compétences, vous toucherez un salaire À 
annuel variant entre 34 122 $ et 41 513$. 


Pour accéder à ce poste temporaire se terminant le 29 mars 1996, vous 
devez posséder un diplôme d'études postsecondaires en sciences 
biologiques, en biotechnologie ou en technologie du laboratoire médical, 
avec une spécialisation en biochimie, microbiologie, sciences du laboratoire 
médical ou immunologie. Une connaissance des techniques biochimiques 
telles que la centrifugation, la spectrophotométrie, la préparation des 
réactifs, la croissance et la multiplication des bactéries et des virus, 
l'isolation de sérum et la détection des anticorps est essentielle. 


Technicienne ou technicien 
en pharmacologie | 


Centre de recherches pour la défense Suffield 
Suffield (Alberta) Réf. : S-95-61-R-36484(W8F). 


Vos responsabilités incluront l'application de diverses techniques À 
biochimiques communes à la culture cellulaire. Vous devrez également 
collationner, enregistrer, analyser statistiquement et préparer les rapports 
concernant les études expérimentales. Selon vos titres et compétences, 
vous toucherez un salaire annuel variant entre 34 122 $ et 41 513 $. 


Pour accéder à ce poste temporaire se terminant le 29 mars 1996, vous 
devez posséder une formation postsecondaire reconnue en pharmacologie 
ou biologie. Une expérience dans un laboratoire de sciences biologiques 
axé sur la recherche ou l'équivalent est essentielle, tout comme une 
habileté en micro-informatique. Une connaissance des principes et des 

ratiques de’ l'analyse et de la séparation biochimique incluant 
l'électrophorèse, les techniques de radio-isotope et la culture celiulaire 
et(ou) de tissus est également requise. 


La compétence dans l'utilisation de la langue anglaise est essentielle pour 
ces deux postes. Une vérification approfondie de la fiabilité sera effectuée 
avant la nomination. 

Veuillez acheminer par télécopieur votre curriculum vitæ, en indiquant le 
numéro de référence approprié, avant 16 h HNR, le 16 octobre 1995, à 
Florence Pelletier, Commission de la fonction publique du Canada, 
au (403) 495-2098. 

Nous remercions tous ceux et celles qui soumettent leur candidature; nous 
ne communiquerons qu'avec les personnes choisies pour la prochaine 
étape. 

Nous souscrivons au principe de l'équité en matière d'emploi. 

This information is available in English. 


_25e anniversaire 


Venez célébrer le gala du 25e anniversaire de la 

fondation de la Société Franco-Canadienne de Calgary. 

Samedi le 25 novembre 1995 

Salle: Betty Mitchell (Auditorium Jubilee) 

1415-14e avenue Nord Ouest 

Cocktail 17h30 aussi lancement du livre “Des voix du 

Passé” 

Suivi d'une soirée dansante avec l'orchestre “The 

Great Big Band” | 

Billets en vente: Société Franco 228-5709 
ACFA Calgary 571-4000 

Ginette Brodeur 275-8547 

Pierre Facette 295-7248 

Camil Simard 250-2266 


du Canada of Canada 


Et Commission de ia fonction publique Publk Service Commission 


Votre do 
magazine JOTIDIEN 
. ubliques Denis-Martin Chabot 
puouques Pour le plaisir 


d'être bien informé! 
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° Spectacle. 


f 


ASSOCIATION PROVINCIALE 
DES PARENTS FRANSASKOIS 


208 - 440 AE AVENUE NORD « BABXATOON, BASXATCHEWAN + S7K2C3 + (306) 6637444 «+ 
Téciooreur : (306) 663.4-557 


OFFRE D'EMPLOI 


L'Association provinciale des parents fransaskois 
est à la recherche d'un candidat ou d'une candidate pour combler le 
poste de 


. CHERCHEUR EN POLITIQUE ET EN 
DÉVELOPPEMENT SUR LA FRANCISATION 


Sous la direction du Comité sur la Francisation, la personne embauchée 
sera responsable: 


|| - de développer et de rédiger une politique provinciale globale sur la 
[| FRANCISATION touchant les milieux préscolaire, scolaire, 
communauté; 


- de développerune méthodologie etune approche de francisation applicable 
à la réalité des francophones de la Saskatchewan 


- d'informer régulièrement le Comité sur la Francisation sur les progrès 
et les résultats de ‘a recherche; 


- de rédiger des rapports de recherche et de participer à leur diffusion 
auprès des intervenants locaux et provinciaux intéressés ou impliqués en 
Francisation; 


Qualifications: 


- Baccalauréat en éducation, en sciences sociales ou l'équivalent; 
-Expériences en recherche dans le domaine des scoïences sociales et de 
l'éducation; 


- Connaissance de la communauté fransaskoise où du milieu minoritaire 
francophone; 


- Capacité de travailler en équipe; 


-Capacité de rédaction de documents de recherches et d'approches 
pédagogiques; 


-Excellente maîtrise du français écrit et oral; capacité de communiquer en 
anglais; 


-Diponibilité à voyager à travers la province; 
-Familiarité avec les logiciels de traitement de texte et les bases de 
données, un atout 


j| Lieu de travail: Saskatoon de préférence 

Langue de travail: français 

| Durée de l'emploi: Contrat de six mois. Possibiité d'extension à un an. 
Salaire: à négocier selon les compétences ou l'expérience 

Début de l'emploi: le ter novembre 1995 ou avant, si disponible 


Les personnes intéressées peuvent faire parvenir leur curriculum vitae 
avant le 18 octobre 1995 à : 


L'Association provinciale des parents fransaskois 
A l'attention de : Ken Triol 

Président du Comité sur la Francisation 

203-440, 2ième avenue Nord, 

Saskatoon, (Saskatchewan) 

S7K 2C3 


Téléphone : (306) 653-7444 
Télécopieur:(306) 644-6447 


le foyer et la |} 


"Coup de coeur” 
bientôt en Alberta 


est à la recherche d’un.e 
Graphiste à 3 jours/semaine 


Description du poste: 
° montage des annonces publicitaires selon les exigences des 


clients et du directeur; 

° montage du journal selon les exigences de la rédactrice en 
chef et du directeur; 

° classement des annonces et du matériel graphique en filière 
et en informatique. 

Qualités recherchées: 

° maitrise des environnements informatiques Macintosh et 

° maîtrise des divers logiciels de mise-en-page et de gra- 
phisme: Page-Maker 5,0, Aldus Freehand, Corel Draw... 

° diplôme et{(ou) expérience équivalente en infographie et 
expérience en montage d'un journal; 

° très bonne connaissance du français et de l’anglais; 

° une personne fiable, soucieuse de la qualité de son travail 
qui aime les défis et travaille bien en équipe. 


Lieu de travail: 
Salaire: à négocier selon les compétences 
Entrée en fonction: fin octobre 1995 
Faites parvenir votre curriculum-vitae, ou communiquez par 
téléphone, avant le 20 octobre à 17h00 au: 

Directeur général 

L'Eau vive 
2606, rue Central 
Regina (SK) SAN 2N9 
Tél: 347-0481 Fax: 565-3450 


Regina 


Canadian Broadcasting 
Corportion 


Société Radio-Canada 


CHFA/ RADIO-CANADA 


Sollicite des candidatures 
pour le poste de 


Secrétaire 


Emploi temporaire nov/95 à mars/96 
Exigences: 


* diplômes d’études secondaires; 
* certificat d’une école reconnue de secrétariat; 
+ excellente connaissance des langues française 


et anglaise, écrite et parlée; 
* excellentes connaissances en informatique 


Salaire: 
22 283$ - 28 626$, selon les qualifications et 
l'expérience. 


Les intéressé(es) doivent faire parvenir leur demande 
d'emploi accompagnée d'un curriculum vitae avant 
le 27 octobre 1995 à: 


Rita Wesley 

Service des Ressources 
humaines 

Société Radio-Canada 
C.P. 555 

Edmonton (Alberta) 

T5J 2P4 


“La Société Radio-Canada se conforme à la loi sur l'équité 
en matière d'emploi. 


La Grasse M flinée avec Michel Charron : 


. Le magazine idéal pour une 
fin de semaine propice à la détente. 


Le samedi de 7h à 11h30 SRC 


Marie-Claude Meunier 


La tournée des spectacles 
francophones ‘’ Coup de coeur”? 
arrivera à Edmonton à la fin du 
mois de novembre. Le principe 
du spectacle est simple: deux 
groupes de rock de l’est se 
produisent après une première 
partie assurée par des musiciens 
locaux. 

Le 23, Crystal Plamondon 
assurera la première partie du 
spectacle du groupe Zébulon. 
Le lendemain, Opus 9 précèdera 
0 degré Celsius, un groupe des 
Maritimes. 

Les buts de la tournée sont 
multiples. «C’est d’abord pour 
faire connaître nos groupes 
locaux, mais on veut aussi 
toucher des jeunes qui n’écoutent 
souvent que du rocken anglais» 
espère Marie-Claude Meunier, 
présidente du comité spectacle 
de l’ACFA régionale 
d’'Edmonton. 

Dans ce but, la promotion 
sera lancée autant vers les 
francophones que vers les jeunes 
anglophones francophiles, sur 
les radios étudiantes. 

Si dans un premier temps 
‘’Coup de coeur’? permettra aux 
Albertains de mieux connaître 
le rock en français de l'Est, il 
pourrait ensuite réciproquement 
permettre aux groupes albertains 
de se produire au Québec. 


! Coop d'habitation :Le quartier 


D PETITES LMOWE 


Dans le but de vous offrir un meilleur service Le Franco vous offre une 
chronique de petites annonces. 

Tarifs: 7 $ pour 20 mots ou moins pour 1 semaine; 12 $ pour 20 mots ou 
moins pour 2 semaines. Plus de 20 mots: 10g de plus par mot. Annonces 


Français mon cher souci: Savoir écrire. 
Cours pour adultes et enfants de tous 
niveaux. Cours particuliers ou par 
correspondance, orthographe, gram- 
maire, rédaction: lettres, rapports, 
dissertations, correspondance d'affaires. 
Tél.: 437-4141 (27-10) 


Leçons de piano et théorie en français 
données dans le N.O. de Calgary. 
Appelez Alison au 230-7357 (27-10) 


nn os: ajoutez 8,50 $ pour l'encadrement. Vous devez calculer 7% 
e ; 

Toutes les petites annonces doivent nous parvenir accompagnées 
du paiement: chèque ou mandat-poste à notre bureau avant le lundi midi. 
Aucune annonce ne sera acceptée par téléphone. Toute annulation peut 
être faite par téléphone en composant le 465-6581 avant le lundi à midi. 
Nous n'acceptons pas les frais d'appel. Faites votre chèque ou mandat- 
poste à l'ordre de: ‘ | - 


Fatorisons 


Le Franco, 8923 - 82° Avenue, Edmonton (Alberta), T6C 022 


Je suis à la recherche d'une personne 
qui pourrait m'aider à rédiger des lettres 
pour moi-même, ainsi que pour un 
jeune garçon. Appelez Heidi au 472- 
0579. (20-10) 


REALTY (1983) LTD 
MEMBRE DU EDMONTON REAL ESTATE BOARD 


GUY C. HEBERT 
200 - 14 RUE PERRON, ST-ALBERT (ALBERTA) T8N 1E4 
Rés.: 459-5491 Bur.: 459-7786 Téléc.: 459-0235 


du collège: reçoit les applications 
pour la location d'appartements 
dans l'avenir. SVP communiquez 
avec Rose-Marie Tremblay au 469- 
1116 (oct 96) 


PARTICIPALTION » _ 


Le mouvement pour la santé active 


Nous desservons 


Paroisses francophones. 
: Edmonton et la région 


Messes 
du dimanche 


‘EDMONTON 
Immaculée-Conception 


10830 - 96° Rue 
Dimanche: 10h30 


Saint-Albert 


Chapelle Connelly-McKiniey 
9, Muir Drive 
Dimanche: 10h 


Sainte-Anne 
9810 - 165° Rue 
Dimanche: 10h30 


Saint-Thomas d'Aquin 


8410 - 89° Rue 


ne5%, hottes 


> O1 426,750 
LT]. Hors Céhada- 1 an : 51,368 GPS Incluééf. 


NB. Les membres de l'AC.F.A. reçoivent un ‘abonnement GRATUIT au FRANCO. 
à Adressez.vous au bureau de votre régionale pour devenir membre. 


Samedi: 16h30 
Dimanche: 9h30 et 11h 


. Santdoachm- 
9928 - 110° Rue 

Vendredi et samedi: 17h 

Dimanche: 10h30 


Beaumont 
Saint-Vital 


4905 - 50°Rue 
Dimanche: 9h30 


CALGARY 
Sainte-Famille 


‘# 


ÆS 


k 


ES 
ÈS 


1719-5 Rue S.O. ! Code postal: 
Samedi: 17h # 
Dimanche: 10h80 à TÉRphonEE - 


ge ee = des "Lu = Po ares = = 


D MR MOUVELLE ADRESSE 


t 
2 Adresse: 


æ 
i Votre chèque 
ou mandat posté” : 
tlbellé à l'ordre 
», du Franco. 
: (En lettres 
Angulées S.VP) 2, ! 


.… PEACE RIVER 


Qur Lady of Peace 
10405 - 99° rue 
8€ dimanche du mois 


 ST-ISIDORE . 
Paroisse Nf-Isidore 


Dimanche: 11h30 


Connelly 
MoKinley Lt. 


Salon Funéraire 


ASNESS 


es 


Ville: 
Code postal: 
à compter du: 


EDMONTON 
AIRPORTS 


Pour obtenir des renseignements 
au sujet du plébiscite sur le service 
aérien à Edmonton dans le cadre 
des élections municipales 
du-16 octobre, 
veuillez téléphoner au 890-8382 
entre 7h et 23h. 


10011 - 114° Rue 
Edmonton, Alberta 
422-2222 


9, Muir Drive 
St-Albert 
[458-2222 


256, rue Fi 
Sherwood Par 
464-2226 
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BARS D'AFEURES 


Hinse (403) 986-3577 


oultr fARMS LTD 


Commandes spéciales Ed 
Denis et Marie Hinse, propriétaires 
C.P. 3040° Beaumont (Alberta) + T4X 1K8 


Téléphone (403) 466-8565 
. PATENAUDE 
COMM UNICATIONS 
Jean Patenaude, réalisateur 
Vidéo- radio - télévision 
8408 - 56 rue, Edmonton, Alberta T6B 1H7 Canada 


Dr J. Georges Sabourin 
B.A., MD. F.R.C.S. (C) 


Obstétricien Gynécologue 
303 Hys Centre - 11010 - 101° Rue 
Edmonton, Alberta TSH 4B8 


Tél.: 421-4728 


DR COLETTE M. BOILEAU 
DENTISTE 


350, West Grove Professional Bldg. 
10230 - 142° Rue . 
Edmonton, Alberta TSN 3Y6 


Tél.: 455-2389 


DR R.D. BREAULT 


°_DENTISTE :° 


Strathcona Medical Dental Bldg. 
Pièce 302, 8225 - 105° Rue 


Edmonton, Alberta T6E 4H2 Tél.: 439-3797 


James H. Brown & Associates | 
. avocats & notaires … 
Maureen A. Harquail 


(lé droit commercial et les litiges civils) 


.. 2200 Scotia Place 
10060 avenue Jasper 
Edmonton; Alberta: 

ee TSJ'3R8 | 
-…. Tél.: 428-0088 


CADRIN DENTURE CLINIC 


Bernard Cadrin 


Édifice G.B. 9562 - 82° Avenue 
Edmonton, Alberta T6C 078 
Entrée ouest, plancher principal 


Bur.: 439-6189 Rés.: 465-3533 


Dr Léonard Nobert 


Dentiste 


54 rue St. Micheal , St-Albert, Alberta T8N 1C9 
Téléphone: 459-8216 


McCuaig DESROCHERS 


avocats et notaires 


Au service de la 
francophonie albertaine 


2491 Toronto Dominion Tower T- 
Edmonton Centre Nord-Ouest 
Edmonton (Alberta) T5J 271 


En 


tél.: 426-4660 


# 


es se eue 
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° L'internet 


| Les musées canadiens ont leur site 


= OTTAWA — Depuis le premieroctobre. le réseau canadien 


d'information sur le patrimoine (RCIP) propose aux usagers 


de l'internet une nouvelle page d'information sur les musées 
Canadiens et leur collections. + 7 | | 


Le ‘’euide des musées canadiens" présente un profil des 


-musées de tout le pays. leur thèmes ainsi qu'une série de 
[renseighements pratiques (heures d'ouverture. expositions en 
COUFS, etc.}, ne . 

Les ‘répertoires nationaux" contiennent les références de 


= Lie y" dore Ce : n Dogs C8 nn 
25 milliohxd'objets et 80 000 sites archéologiques à travérs 


le Canada. : 
- Enfin. la page du RCIP établit des passerelles avec les sites 
et les ressources du patrimoine à travers lé monde entier. 


‘L'adresse électronique du nouveau site: http: www.rcip.gc.ca À 


EDMONTON 
AIRPORTS 


Pour obtenir des renseignements 
au Sujet du plébiscite sur le service 
aérien à Edmonton dans le cadre 
des élections municipales 

| du 16 octobre, 
veuillez téléphoner au 890-8382 
entre 7h et 23h. 


CP. 7C AVIS D'AUDIENCE  Canadä 


PUBLIQUE 


Avis d'audience publique CRTC 1995-14. Le CRTC tiendra une audience 
publique à partir du 30 novembre 1995, 9h00 au Radisson Gouverneur, 690 e., 
boul. René-Lévesque, Québec (Qc.), afin d'étudier ce qui suit: 1. L'ENSEMBLE 
DU CANADA. Demandes présentées par A. GORDON CRAIG, représentant 
The Sports Network Inc. (TSN), Le Réseau des Sports (RDS) inc. et The 
Discovery Channel! en vue d'obtenir l'autorisation de transférer le contrôte 
effectif de TSN, RDS et The Discovery Channel. Demande par A. Gordon Craig 
et Labatts Communications Inc. (La LCI) de transférer des intérêts de 24,95% 
dans la Viewer's Choice Canada (VCC), société en nom collectif, de la LCI à 
la 3156303 Canada Limited et d'obtenir une licence afin de poursuivre l'exploi- 
tation de l’entreprise de la société eri nom collectif, la VCC. EXAMEN DES 
DEMANDES: Bureau 100, 2225 e., ave. Sheppard, North York (Ont.) BE- 

JV l : Les personnes qui désirent présenter 
oralement leurs commentaires ou qui requièrent des auxiliaires de communi- 
cation doiventaviserle CRTC au plus tard 20 jours avantle début de l'audience. 
Le texte complet de cette demande est disponible en communiquant avec la 
salle d'examen du CRTC, Édifice central, Les Terrasses de la Chaudière, 1 
prom. Du Portage, Pièce 201, Hull (Qc) J8X 4B1, (819) 997-2429; et au bureau 
du CRTC à Vancouver: 800, rue Burrard, Pièce 1380, C.P. 1300, Vancouver, 
(C.B.), V6Z 2G7 (604) 666-2111. Les interventions écrites doivent parvenir au 
Secrétaire général, CRTC, Ottawa (Ont) KiA ON2 et preuve qu'une copie 
conforme a été envoyée au requérant le ou avant le 10 novembre 1995. Pour 
de plus amples renseignements sure processus d'intervention, communiquez 
avec les Affaires publiques du CRTC à Hull au (819) 997-0313, fax (819) 994- 
0218, ATS (819) 994-0423. 


[02 | Conseil de la radiodiffusion et des ‘Canadian Radio-television and 
télécommunications canadiennes  Telecommunications Commission 


AVIS D'ÉLECTION 
Local Authorities Election ACT 
(articles 11,35,46) 


REGION SCOLAIRE FRANCOPHONE DU CENTRE-NORD N° 4 
PROVINCE D'ALBERTA 


Avis est donné par la présente qu'il y aura une élection en vue de 
combler les postes suivants au sein de l’ Autorité régionale de la 
RÉGION SCOLAIRE FRANCOPHONE DUÙ CENTRE-NORD N° 4. 


Nombre Sous- J 
de postes Division 


CONSEILLER(ERE) élu(e) par les parents 
des élèves des écoles Maurice-Lavallée, 
Notre-Dame, Ste-Jeanne-d’ Arc et 
Père-Lacombe d'Edmonton et de l'école 
francophone de St-Albert, 


L'élection aura lieu le 16° jour d'octobre 1995, de 10h00 à 20h00. Les 
bureaux de scrutin seront situés aux adresses suivantes: 


ÉCOLE MAURICE-LA VALLÉE (8825-92° rue, Edmonton) 
ÉCOLE NOTRE-DAME (15425-91° avenue, Edmonton) 
ÉCOLE PÈRE-LACOMBE ( 10715-131A avenue, Edmonton) 
ÉCOLE STE-JEANNE-D'ARC ( 6715-86° avenue, Edmonton) 
ÉCOLE FRANCOPHONE ST-ALBERT (62 avenue Sir Winston 
Churchill, St-Albert) 


DATÉ à Edmonton dans la province d’Alberta, ce 22e jour 
de septembre 1995. 


Paulette Briand, Directrice du scrutin 


Sur le bout | 


k lle |a langue quant etqu’en, nous tendent-ils un beau piège? Je fais allusion, 
+ F° Me AE bien sûr, aux homonymes, et dont la forme vient du grec homo . 


_ Annie Bourret : 


Quand pensez-vous? 


Est-ce une illusion ou les mots «jumeaux» comme quand, 


«pareil» etonoma «nom». Îlen existe deux types : les homophones, 
ae qui se prononcent de la même façon (sans, cent, s’en) et les 
.. (APE) : homographes, qui ont la même orthographe (le président, ils 

mn mani président). Pour se rappeler de ces mots très savants, il suffit 
d’associer les éléments phone et graphe à leur sens, soit le son et l’écriture. 

D'où viennent les homonymes? Quand ils ont la même orthographe, il s’agit le plus 
souvent de la forme conjuguée d’un verbe et d’un nom. Comparez une tente pour le camping 
à je tente ma chance ou l’affluent d’une rivière aux réfugiés qui affluent. 

L’orthographe des mots près et prêt, de même prononciation, reflète l’évolution phonétique 
du français. L’adverbe près a pour origine l’adverbe latin presse «en serrant», tandis qu’un 
autre adverbe latin, praestus «tout près, sous la main», s’est éventuellement transformé en 
prêt. 

L’apostrophe est une grande «fauteuse» d’homonymes. On l’emploie pour faire des 
élisions, c’est-à-dire ces apostrophes qui remplacent la voyelle finale de certains pronoms 
quand ils sont suivis d’un mot commençant par une voyelle ou un H muet. Autrement dit, 
la combinaison «je» + étais» s’élide en «j'étais», tout comme «le + homme» devient 
«l’homme». 

Les élisions causent de nombreuses fautes d’orthographe à l’école. 

Les élèves qui écrivent au son confondent ma-m’a, t’ont-ton, m’ont-mon, l’on-long, 
d’avantage-davantage. Pour certains sons, il peut exister jusqu’à quatre orthographes 
différentes si on tient compte des accents et de l’élision. Pensez à l’a, l’as, la, là! Sur ce 
plan, le triste record d’erreurs appartient probablement aux six formes du son /sè/. Comment 
ne pas hésiter entre je sais, il sait, il s’est fait mal, ses livres, ces livres, C’est trop? Par 
l’analyse grammaticale, qui permet de reconnaître les verbes (savoir, être) des pronoms (ses, 
pronom possessif et ces, pronom démonstratif). 

La plupart des grammaires consacrent une section aux homonymes. Le superbe ouvrage 
scolaire Ma grammaire (Les éditions françaises, 1994) ne fait pas exception. Pour aller plus 
en profondeur, le guide Homophones: Mots et jumeaux (Hurtubise HMH, 1993) présente 
les homophones qui causent les erreurs d’orthographe les plus fréquentes, avec de nombreux 
exercices. 

Quant à ma conclusion, elle vous permettra de distinguer entre quant, quand et qu’en. 
Si vous pouvez remplacer quand par lorsque, vous devez écrire quand avec un D final. (Cela 
pourrait vous éviter d’écrire un «Quand pensez-vous?» au lieu de «Qu’en pensez-vous?» 
sur une note de service et épargner l’amour-propre d’un collègue). Quand il se termine par 
T, le mot quant est toujours suivi de la préposition à ou de ses variantes au et aux). 


: Défense National 
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AVIS AU PUBLIC 
CHAMPS DE TIR DU CAMP WAINWRIGHT 


Des exercices de tir auront lieu de jour et de nuït aux champs de 
tir du camp Wäainwright, dans la province de l'Alberta, jusqu'à 
PaRTILIPALTION 


nouvél ordre. " 
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Les champs de tir sont une propriété administrée par le MDN, 
sise au sud de la ville de Wainwright, entre les routes principäles 
n° 13et n° 14, et intersectée par la route n° 41, dans les cantons 
42 à 45, rangs 5 à 9, à l'ouest du quatrième méridien, dans la 
province de l'Alberta. Au besoin, il est possible d'obtenir une 
description détaillée de la propriété de Wainwright en s'adres- : 
sant au chef du Génie construction du Détachement des Forces 
canadiennes de Wainwright (Alberta). à 


MUNITIONS ET OBJETS EXPLOSIFS PERDUS 


Les bombes, grenades, obus et autres objets explosifs sembla- 
bles sont dangereux. |[ ne faut pas en ramasser ni en garder en 
souvenirs. Si vous trouvez ou si vous avez en votre possession 
tout objet que vous croyez être un explosif, veuillez le signaler 
à la police locale; on veillera alors à son enlèvement. 


1! est formellement interdit de pénétrer dans ce secteur sans 
autorisation 


PAR ORDRE 
Sous-ministre 
Ministère de la Défense nationale 


(OTTAWA, Canada 
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